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Air System
Belüftungssystem

Waterproof with 
thermowelded stitchings 
Wasserdicht mit thermoverschweißten 
Nähten

Quantity
Stück

Sling fastening with EU standard 
swivel for rifle
Schließung mit EU standard 
Riemenbügeln für Waffen
 

Waterproof 
Wasserdicht

Rifle-pocket
Gewehrmontage

Extensible volume
Mit veränderlichem Volumen

Backpack cover 
Mit Regenschutz

High visibility
Signalorange

Briarproof 
Dornengeeignet

Ergonomic
Ergonomisch

Silent
Geräuschlos

Sling fastening with US standard 
swivel for rifle
Schließung mit US standard 
Riemenbügeln für Waffen

Water resistant 
Wasserabweisende Behandlung 

Closed side
Geschlossene Seite

Open side
Öffene Seite

Also available for left-handed people
Auch für linkshänder erhältlich

New
Novität

Only on pre-order
Nur auf Vorbestellung

BA



3

MATERIALS AND TECHNOLOGIES | MATERIALIEN UND TECHNOLOGIEN 

GAITERS | JAGDGAMASCHEN

BACKPACKS | RUCKSÄCKE 

HUNTING VESTS | JAGDWESTEN 

CASES | FÄLLEN

SHOULDER PADS AND ACCESSORIES 
SCHULTERSCHÜTZE UND ZUBEHÖR

SLINGS | GEWEHRRIEMEN

CARTRIDGE HOLDERS | PATRONENETUI

CHEEK RISERS | SCHAFTERHÖHUNGEN

RIFLE AND SHOTGUN CASES | FUTTERALE

ACCESSORIES CLOTHING | JAGDZUBEHÖR KLEIDUNG

HATS AND SCARVES | HÜTE UND SCHALS

TROUSERS BRACES | HOSENTRÄGER

LICENSE HOLDERS  | JAGDSCHEINTASCHEN

TRIPOD | DREIBEIN

GIFT IDEAS | GESCHENKIDEEN

INDEX
INHALT

4

6

10

18

24

26 

28

40

45

50

53

54

56

58

59

59



4

MATERIALS AND TECHNOLOGIES
MATERIALIEN UND TECHNOLOGIEN

WINDTEX ®
Windtex is an ultra-lightweight, stretchy thermoregulating membrane that blocks wind and water and maintains the micro-
climate between the skin and the fabric.
This makes Windtex the perfect choice for all types of sportswear.
Windtex ist eine ultraleichte, dehnbare, temperaturregulierende Membran, die Wind und Wasser abhält und das Mikroklima 
zwischen Haut und Stoff aufrechterhält.
Dadurch ist Windtex die perfekte Wahl für alle Arten von Sportbekleidung.

RECCO ®
In the event of loss outdoors or in an avalanche accident, RECCO® technology makes you traceable to organizations profes-
sional rescue. The small RECCO® antenna requires no battery to operate, does not wear out, not requires additional costs 
and it is designed to last a lifetime.
Bei einem Verlust im Freien oder bei einem Lawinenunfall ermöglicht Ihnen die RECCO®-Technologie die Rückverfolgbark-
eit zu Organisationen professionelle Rettung. Die kleine RECCO®-Antenne benötigt zum Betrieb keine Batterie, nutzt sich 
nicht ab, nicht erfordert zusätzliche Kosten und ist auf eine lebenslange Lebensdauer ausgelegt.

CORDURA ®
It is a fabric composed mainly of resistant and waterproof nylon threads, born for military use, and it is now a brand which 
certifies a collection of fabrics used in a wide range of products including suitcases, backpacks, trousers and sport clothes. 
Cordura certified fabrics are known for their durability and resistance to abrasions, tears and scratches. Riserva company 
uses original certified CORDURA® and NILIT® materials.
Es handelt sich um einen Stoff, der hauptsächlich aus widerstandsfähigen und wasserdichten Nylonfäden besteht, für den 
militärischen Einsatz entwickelt wurde und heute es ist eine Marke die eine Stoffkollektion zertifiziert, die in einer breiten 
Palette von Produkten verwendet wird, darunter Koffer, Rucksäcke, Hosen und Kleidungsportlich. Cordura-zertifizierte 
Stoffe sind für ihre Haltbarkeit und Widerstandsfähigkeit gegen Abrieb, Risse und Kratzer bekannt. Das Unternehmen Ri-
serva verwendet original zertifizierte CORDURA®- und NILIT®-Materialien.

CORDURA RIPSTOP 
It is a woven fabric made of Cordura using a special reinforcement technique which makes it particularly resistant to the 
tear. During weaving the black reinforcing threads are intertwined at regular intervals in a pattern cross-hatched, this al-
lows you to stop any holes or tears and prevents them from “running” along the fabric and widen more.
Es handelt sich um einen gewebten Stoff aus Cordura, der durch eine spezielle Verstärkungstechnik besonders wider-
standsfähig ist bis zur Träne. Beim Weben werden die schwarzen Verstärkungsfäden in regelmäßigen Abständen zu einem 
Muster verflochten mit der Kreuzschraffur können Sie Löcher oder Risse stoppen und verhindern, dass diese über den 
Stoff, laufen“, und erweitern.

HYPERTEX® PU-TEK
Extremely robust, abrasion resistant, thorn-proof, highly protective and lightweight. Hypertex uses a new yarn concept in 
which high-strength polyurethane threads are woven directly into a high resistance material, achieving mechanical perfor-
mances that go beyond the concept of protection.
Extrem robust, abriebfest, dornenfest, höchst schützend und leicht. Hypertex verwendet ein neues Garnkonzept, bei dem 
hochfeste Polyurethanfäden direkt in ein Garn eingewebt werden Hochbeständiges Material, das mechanische Leistungen 
erzielt, die über das Schutzkonzept hinausgehen.

EXTREME TEX
Extreme Tex fabric is an extremely resistant and lightweight fabric, composed of various yarns including Cordura and 
polyethylene with a very high molecular weight called UHMWPE, of which Dyneema is composed, which is twice as re-
sistant as Kevlar is 15 times more than steel for the same weight. It represents the lightest and most resistant material 
currently on the market and is widely used for production of sailing, kitesurfing, paragliding and mountaineering.
Extreme Tex Gewebe ist ein äußerst widerstandsfähiges und leichtes Gewebe, das aus verschiedenen Garnen, darunter 
Cordura und Polyethylen, besteht aus einem sehr hohen Molekulargewicht namens UHMWPE, aus dem Dyneema besteht, 
das doppelt so widerstandsfähig ist wie Kevlar ist bei gleichem Gewicht 15-mal schwerer als Stahl. Es stellt das derzeit 
leichteste und widerstandsfähigste Material auf dem Markt dar und wird häufig für die Produktion verwendet Segeln, Ki-
tesurfen, Paragliding und Bergsteigen.

LODEN STEINER® 
Loden is a typical Tyrolean fabric produced by fulling wool fabrics. Silent, soft, warm and water-repellent, Steiner Loden fa-
brics have been 100% produced in Austria for over 130 years. Natural and sustainable even after purchase, the Loden fabric 
requires very little cleaning. Due to the fat content natural nature of wool, dirt and humidity will hardly adhere to the fabric.
Loden ist ein typischer Tiroler Stoff, der durch Walken von Wollstoffen hergestellt wird. Leise, weich, warm und wasse-
rabweisend: Steiner Lodenstoffe werden seit über 130 Jahren zu 100 % in Österreich hergestellt.
Auch nach dem Kauf ist der Lodenstoff natürlich und nachhaltig und erfordert kaum Reinigung. Aufgrund des Fettgehalts 
von der natürlichen Wolle, der Dreck und die Feuchtigkeit bleiben kaum am Stoff haften.
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VEGETABLE TANNED LEATHER  | PFLANZLICH GEGERBTES LEDER
Vegetable tanning is a Tuscan artisan tradition which, instead of using chemicals, uses tannins naturally extracted from 
plants to work the hides and thus block the decomposition process.
The leather consortia have been handing down knowledge from father to son for over 200 years, using ancient recipes and 
technologies cutting edge. Vegetable tanned leather absorbs the traces of our life, ages without ruining.
Natural aging does not compromise its resistance and gives it a vintage appearance with warm shades color that shows 
signs of wear of a natural product. Die pflanzliche Gerbung ist eine toskanische Handwerkstradition, bei der anstelle von 
Chemikalien Tannine verwendet werden natürlich aus pflanzlichen Quellen gewonnen, um die Häute zu bearbeiten und 
so den Zersetzungsprozess zu blockieren. Die Lederkonsortien geben seit über 200 Jahren ihr Wissen vom Vater an den 
Sohn weiter und nutzen dabei alte Rezepte und Technologien innovativ, auf dem neuesten Stand. Pflanzlich gegerbtes 
Leder nimmt die Spuren unseres Lebens auf und altert, ohne zu ruinieren. Die natürliche Alterung beeinträchtigt seine Wi-
derstandsfähigkeit nicht und verleiht ihm ein Vintage-Aussehen mit warmen Farbtönen Farbe, die Gebrauchsspuren eines 
Naturprodukts aufweist.

LEATHER  | LEDER
High quality genuine leather from Tuscany.
Hochwertiges Echtleder aus der Toskana

TRACTION SYSTEM ®
Our patent has numerous advantages: it increases walking safety because it is equipped with a steel cable which adheres 
to the sole in constant traction, allows an easy fit of the gaiter with any type of shoe, avoids loss of time to attach the old 
buckles, in case of wear, the cable can be easily replaced.
Unser Patent hat zahlreiche Vorteile: Es erhöht die Gehsicherheit, da es mit einem Stahlseil ausgestattet ist, das haftet 
mit konstanter Traktion an der Sohle, ermöglicht eine einfache Anpassung der Gamasche an jeden Schuhe und vermeidet 
Verlust Zeit zum Anbringen der alten Schnallen, bei Abnutzung kann das Kabel einfach ausgetauscht werden.

PORON XRD ®
Calibrated semi-closed cell polyurethane foam, with excellent elastic return which guarantees the maintenance of the 
structure after compression.
Poron® has excellent impermeability to water, dust and air. The peculiarity of Poron XRD® is its resistance to shocks and 
protection even at high speeds. Thanks to its composition, the soft material “freezes” when subjected to impacts, transfor-
ming into a protective shell capable of absorbing up to 90% of the energy generated, protecting the body or objects better 
than any other material on the market. It is used for protective clothing and impact protection.
Kalibrierter, halbgeschlossenzelliger Polyurethanschaum mit ausgezeichneter Elastizität, der die Aufrechterhaltung der 
Struktur gewährleistet nach der Komprimierung.
Poron® weist eine hervorragende Undurchlässigkeit gegenüber Wasser, Staub und Luft auf. Die Besonderheit von Poron 
XRD® ist seine Beständigkeit gegenüber Stöße und Schutz auch bei hohen Geschwindigkeiten. Aufgrund seiner Zusam-
mensetzung „friert“ das weiche Material bei Belastung ein bei Stößen und verwandelt sich in eine Schutzhülle, die bis zu 
90 % der erzeugten Energie absorbieren kann und so den Körper schützt Objekte besser als jedes andere Material auf dem 
Markt. Es wird für Schutzkleidung und Prallschutz verwendet.

NEOPRENE | NÉOPRÈNE
Neoprene is a synthetic rubber widely used in various sectors. The main characteristics are: good elasticity,
waterproofness and resistance to crushing. Used in many of our products including shoulder bags, it’s great as anti-slip. 
To properly maintain the garments, follow the instructions on the label.
Neopren ist ein synthetischer Gummi, der in verschiedenen Bereichen weit verbreitet ist. Die Hauptmerkmale sind: gute 
Elastizität, Wasserdichtigkeit und Druckfestigkeit. Es wird in vielen unserer Produkte, einschließlich Umhängetaschen, 
verwendet und ist großartig als Anti-Rutsch. Befolgen Sie zur ordnungsgemäßen Pflege der Kleidungsstücke die Anwei-
sungen auf dem Etikett.

LINEN  | LEINEN
Linen is a natural fabric obtained from the fibers of the flax plant, Linum tubitatissimum. When linen is processed in clothing, 
it is appreciated for its exceptional lightness and freshness in the hot season.
Leinen ist ein natürlicher Stoff, der aus den Fasern der Flachspflanze Linum tubitatissimum gewonnen wird. Wenn Leinen 
verarbeitet wird In der Kleidung wird es für seine außergewöhnliche Leichtigkeit und Frische in der heißen Jahreszeit 
geschätzt.

MICROFIBER | MIKROFASER
Microfiber is a synthetic fabric composed of extremely thin fibers (thinner than a human hair) in polyester, polyamide or 
acrylic, which make it incredibly soft, resistant and super absorbent, ideal for cleaning (captures dirt and bacteria without 
detergents) and for technical clothing, household linen (warm, light, hypoallergenic) and accessories, thanks to its ability 
to retain moisture and trap dirt.
Mikrofaser ist ein synthetisches Gewebe aus extrem dünnen Fasern (dünner als ein menschliches Haar) aus Polyester, 
Polyamid oder Acryl. Dadurch ist es unglaublich weich, widerstandsfähig und super saugfähig und eignet sich ideal zum 
Reinigen (nimmt Schmutz und Bakterien ohne Reinigungsmittel auf) sowie für Funktionskleidung, Haushaltswäsche (warm, 
leicht, hypoallergen) und Accessoires, dank seiner Fähigkeit, Feuchtigkeit zu speichern und Schmutz einzufangen.

Linen

Traction System®

Le
ath

er

Neoprene

Microfibra
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GAITERS
JAGDGAMASCHEN

R 2256	 Extreme Tex and Putek gaiter
	 Jagdgamasche aus Extreme Tex und Putek
R 2265	 Backpack Ultra light 45/90 L
	 Jagdrucksack Ultralight 45/90 L
R 2355	 Removable pocket for rifle for backpacks
	 Abnehmbare Gewehrtasche für Jagdrücksacke
R 9122	 Rifle sling with chamois
	 Gewehrriemen Gämse
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Two layers inner lining with 
waterproof and highly breathable 
membrane.

Inneres Futter auf zwei Schichten mit 
wasserdichter und atmungsaktiver 
Membrane.

Exclusive Traction System patent:
-	 Safer walks as the steel cable 

has a perfect and continuous 
adherence to the sole

-	 Make it easier to wear the gaiter 
with any kind of shoes; easy to 
replace.

Mit dem exklusiven Patent Traction 
System ausgestattet:
-	 Erhöht die Sicherheit des 

Spaziergangs, weil das Stahlseil an 
die Sohle im bestandig Ziehen liegt

-	 Erhöht eine leichte Schuhbreite 
Der Gamasche mit jeder Art von 
Schuhwerk, einfach zu ersetzen.

Elastic and adjustable bootlace 
inside for a better grip.

Gummiband und regulierbare Schnur 
für besser Haften. 

Double fastening: Velcro and zip.

Doppelverschluss: Klettverschluss und 
Reißverschluss.
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S > XXL XS > XL 

S > XXL S > XXL 

R 1007

R 2033R 4011

R 2244

B B

Le
ath

er AC

Cordura ripstop gaiter 
Jagdgamasche aus Cordura ripstop

Cordura ripstop gaiter 
Jagdgamasche aus Cordura ripstop

Thorn-proof leather gaiter
Dornengeeignete Jagdgamasche aus Leder

Green Loden gaiter
Grüne Jagdgamasche aus Loden

Gaiters | Jagdgamaschen
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S > XXL S > XXL 

L > XL 

R 1885

R 2283

B

B B

5
PCS

L > XL 

R 2155

B

R 2241

R 2256

Extreme Tex and Putek gaiter
Jagdgamasche aus Extreme Tex und Putek

Tractyion System® spare parts
Traction System® Ersatz universal für 
Gamasche

Orange high visibility gaiter with Putek reinforcements
Jagdgamasche signalorange mit Verstärkung aus Putek

Gaiters | Jagdgamaschen

Frontal fastening gaiter
Jagdgamasche mit Frontreißverschluss

Short gaiter 
Kurze Jagdgamasche



10

BACKPACKS
RUCKSÄCKE

RV 2354	Backpack 45 L with pocket for rifle
	 Jagdrucksack 45 L mit Gewehrtasche

R 2265  	 Backpack ultralight Extreme Tex 45/90 L
	 Jagdrucksack ultralight Extreme Tex 45/90 L
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Net Air System back, shaped for 
a minimum contact with the back, 
in order to reduce sweating and 
increase comfort.

Struktur aus Netz, um der Kontakt 
mit dem Rücken zu kürzen, 
die  Schweißabsonderung  zu 
verminden und das Komfort zu 
verbessern.

Removable ergonomic lumbar 
cushion with double regulation on 
waist, for a better weight distribution 
on the back.

Entfernbares ergonomisches Kissen 
mit Doppelverstellung, für eine 
bessere Gewichtsverteilung.

Padded side pockets for Spektive.

Gepolsterte Seitentaschen für Spektiv.

Foldable pocket for rifle.

Feltbare Gewehrtasche.

Padded and ergonomic shoulder 
Straps with height adjustable.

Ergonomische Polsterschulterriemen 
verstellbar in der Höhe.

Integrated Recco® system.

Integriertes Recco®-System.

RV 2354	Backpack 45 L with pocket for rifle
	 Jagdrucksack 45 L mit Gewehrtasche

R 2265  	 Backpack ultralight Extreme Tex 45/90 L
	 Jagdrucksack ultralight Extreme Tex 45/90 L
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RV 1834 RV 4507

B AIR
SYSTEM Microfibra C AIR

SYSTEM

C AIR
SYSTEM

R 2163 RV 2053

B AIR
SYSTEM

EXTENSIBLE BACKPACKS 45/90 L
RUCKSÄCKE MIT VARIABLEM VOLUMEN 45/90 L

L 45/90
g 2200
Pockets | Taschen: 8x16x40 h cm
Padded shoulder straps | Gepolsterte Schultergurte

L 45/90
g 2500
Pockets | Taschen: 8x16x40 h cm
Padded shoulder straps | Gepolsterte Schultergurte

L 45/90
g 2800
Pockets | Taschen: 8x16x40 h cm
Padded shoulder straps | Gepolsterte Schultergurte

L 50/90
g 2400
Pockets | Taschen: 8x16x40 h cm
Padded shoulder straps | Gepolsterte Schultergurte



13

B AIR
SYSTEM

R 2265 Ultra
Light

RV 1163

R 2355

B AIR
SYSTEM

RECCO ® TECHNOLOGY 
IN RISERVA 
BACKPACKS
RECCO ® TECHNOLOGIE IN DEN 
RISERVARUCKSÄCKEN

•	 In the event of loss outdoors or in an avalanche 
accident, RECCO® technology makes you 
traceable to rescue organization.

•	The small RECCO® antenna requires no battery 
to operate, it does not wear out and is designed to 
last a lifetime.

•	 Bei einem Verlust im Freien oder bei einem 
Lawinenunfall sind Sie rückverfolgbar mit der 
RECCO®-Technologie von Rettungsdienst.

•	 Die kleine RECCO®-Antenne benötigt zum Betrieb 
keine Batterie. Es nutzt sich nicht ab und ist auf eine 
lebenslange Haltbarkeit ausgelegt.

L 45/90
g 1630
Pockets | Taschen: 7x15x45 h cm
Padded shoulder straps | Gepolsterte Schultergurte
Side pockets | Seitentasche

L 45/90
g 1900
Pockets | Taschen: 9x15x43 h cm
Padded shoulder straps | Gepolsterte Schultergurte

Removable pocket for rifle for backpacks
Abnehmbare Gewehrtasche für Jagdrücksacke
RV 1163 - R 2265
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RV 2354 RV 4502

B AIR
SYSTEM Microfibra C AIR

SYSTEM

Backpacks | Rucksäcke

L 45
g 3500
Pockets | Taschen: 9x14x40 h cm
Game pocket | Fach für Wildtransport

L 45
g 3500
Pockets | Taschen: 9x14x40 h cm
Game pocket | Fach für Wildtransport
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R 1791 R 2260

70 x 70 h cm

PVC + Nylon

PVC + Nylon

R 1005

L - 45/60 L
XL - 60/90 L

R 2154

60 x 80 h cm

R 1636

70 x 80 h cm

R 1631 R 4026

60 x 80 h cm 42 x 30 h cm

A PVC + Nylon A

A C

A

3
PCS

Backpacks | Rucksäcke

Thermowelded watertight sack 
Verschlossener Wildsack

Backpack cover in polyester
Regenschutz

Thermowelded watertight sack 
Verschlossener Wildsack

Thermowelded watertight sack 
Verschlossener Wildsack

For the following backpacks
für die folgenden Rucksäcke
RV 1834 - RV 2053 - RV 1163
R 2163 - R 2265 - RV 4507

BACKPACK COMPLEMENTARY ITEMS
RUCKSACK-ERGÄNZENDE ARTIKEL

For the following backpacks
für die folgenden Rucksäcke
RV 2354 - RV 4502 

High visibility band for backpacks
Set Signalband für Jagdrucksäcke

Cushion
Sitzkissen
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RV 2242

RV 1830 RV 4505

B

B AIR
SYSTEM Microfibra C AIR

SYSTEM

R 4015

C

BACKPACKS FROM 25 TO 30 L
RUCKSÄCKE VON 25 BIS 30 LITER 

L 25
g 1160
Flat shoulder straps | Flache Schultergurte

L 30
g 1300
Pockets | Taschen: 5x15x30 h cm
Flat shoulder straps | Flache Schultergurte
Side pocket | Seitentasche
With rifle-pocket | Mit Gewehrmontage

L 30
g 1400
Pockets | Taschen: 5x15x30 h cm
Flat shoulder straps | Flache Schultergurte
Side pocket | Seitentasche
With rifle-pocket | Mit Gewehrmontage

L 27
g 1000
Pockets | Taschen: 10x15x40 h cm
Removable cushion | Herausnehmbares Kissen

Tyrolean backpack
Tiroler Rucksack
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Linen C Linen C

R 6004 R 6001

49 x 23 x 36 h cm

R 1063

C

Linen backpack 
Rucksack aus Leinen

L 15
g 960 Hand luggage | Reisetasche

Zip and padlock closure | Reißverschluss und Vorhängeschloss
Inside pocket | Innere Tasche

L 27
g 900 

Loden backpack
Rucksack aus Loden
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HUNTING VESTS
JAGDWESTEN 

RV 1835	 Woodcock vest | Jägerweste Jagd-Waldschnepfe
R 2283	 Orange high visibility gaiter with Putek reinforcements
	 Jagdgamasche signalorange mit Verstärkung aus Putek
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R 2273

RV 2251

Vest for woodcock hunters: it can be 
equipped end customized according 
to different needs. With two game 
bags, one with high visibility inserts.

Waldschnepfe Weste mit Möglichkeit 
Zubehören auszustatten. Mit zwei 
Jagdtaschen, von denen eine 
abnehmbar ist.

Hunting vests with big pockets and 
washable game bag.

Jagdweste mit großen Taschen und 
waschbarer Wildtasche.

WOODCOCK VEST
JÄGERWESTE JAGD-WALDSCHNEPFE

HUNTING VESTS
JAGDWESTE
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RV 1835

RV 1835 LEFT

R 2273

Releasable back pocket 
Herausnehmbare 
Spieltasche

Radio pocket
Radio Tasche

Pocket for 
Gps Garmin and TEK
Tasche für 
GPS Garmin und Tek

Two game bags | Zwei Spieltasche
Pocket for Gps Garmin and TEK  | Tasche für GPS Garmin und Tek
Side pocket  | Seitentasche
Radio pocket | Radio Tasche
Inside pocket for documents | Innentasche für Papiere
Extractable game bag in high visibility color  
Herausnehmbare Spieltasche signalfarbe

Two game bags | Zwei Spieltasche
Hook for GPS holder | Haken für GPS Halter
Radio pocket | Radio Tasche
Inside pocket for documents | Innentasche für Papiere
Extractable game bag in high visibility color  
Herausnehmbare Spieltasche signalfarbe

WOODCOCK VEST
JÄGERWESTE JAGD-WALDSCHNEPFE

Hunting vests | Jagdwesten

Side pocket
Seitentaschen
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S-M 

RV 2250

R 2157 R 6118 

Linen

M > XL

R 2188 R 1860

3
PCS

3
PCS

RV 2251

Hunting vests | Jagdwesten

Cordura vest with magenta details
Jagdweste aus Cordura mit Details magenta

THREE POCKET VESTS
TECHNISCHEN JAGDWESTEN

Linen vest
Jagdweste aus Leinen

Kit high visibility for vest
Signalrückenteil für Jagdwesten

Kit high visibility for vest
Set signalorange für Jagdwesten

Cordura vest with high visibility orange details
Jagdweste aus Cordura mit Details signalorange

Sporting pocket
Jagd-Lendenschürze mit 3 Taschen

One Size - Einheitsgröße

One Size - Einheitsgröße



22

R 2258

17 x 5 x 13 h cm

R 2288

R 2050R 2375

22 x 2 x 12 h cm

7 x 3 x 18 h cm8,8 x 3,5 x 17,5 h cm

R 2180 R 2183

Case with inside pocket
Etui mit Innentasche

Pocket for 4 bullets + 5 multicaliber catridges 
12/16/20/28 for shotgun
Etui für 4 Kugelpatronen + 5 Schrotpatronen 
Multikaliber 12/16/20/28 

Radio pocket
Radio Tasche 

Radio and GPS pocket for Garmin Atemos, Alpha 200 and 300
Radio und GPS Tasche für  Garmin Atemos, Alpha 200 und 300 

GPS holder for Sportdog TEK2, DogTrace X20, X25, X30 and X40
GPS-Etui für Sportdog TEK2, DogTrace X20, X25, X30 und X40

GPS holder for Garmin Atemos and Alpha 200 and 300
GPS-Etui für Garmin Atemos und Alpha 200 und 300

ACCESSORIES FOR VESTS AND BACKPACKS
ZUBEHÖR FÜR JAGDWESTEN UND RUCKSÄCKE
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Cal. 12/20/28

Cal. 12/20/28

R 2299

R 2179

Cal. 36/410

R 2178

R 1844 R 2187

15 x 2 x 10 h cm

8 x 8 x 20 h cm

15 x 2 x 10 h cm

R 1899

R 2190R 2347

5
PCS

Cartridge holder multicaliber 10 loops
Patronenetui multikaliber 10 Kugelpatronen 

Marking tape biodegradable
Biologisch abbaubarer Markierungsband

Cartridge holder 5 loops
Patronenetui 5 Schrotpatronen

Cartridge holder 8 loops
Patronenetui 8 Schrotpatronen 

Pocket with marking tape biodegradable
Tasche mit einem biologisch abbaubaren Markierungsband 

Cartridge holder multicaliber 6 loops
Patronenetui multikaliber 6 Kugelpatronen

ACCESSORIES FOR VESTS AND BACKPACKS
ZUBEHÖR FÜR JAGDWESTEN UND RUCKSÄCKE

Hook for GPS holder
Haken für GPS-Halter

Cover for thermal monocular
Tasche für Wärmebild-Monokular
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Ø 6,5 x 36 h cm

R 1233

Ø 7 x 40 h cm

R 1234

Ø 8 x 30 h cm

Ø 10 x 45 h cm

R 2146

R 2348

Ø 9 x 40 h cm

R 2147

8 x 40 h cm

R 1335

Ø 9 x 40 h cm
ATS 65

R 1488

Ø 11 x 44,5 h cm
ATS 85 | APO-Televid 82

R 1889

Ø 9 x 37 h cm
ATC 17-40X56
Delta Titanium ED 65 II

R 2282

9 x 50 h cm

R 1336

Ø 4,5 x 19,7 cm Aimpoint 10,5 x 27 h cm

R 2100

R 2104 R 2350

R 2101

R 9038

R 2102

R 9039

R 2108

Neoprene

Neoprene

R 2316

R 2317

R 2318

Scope case
Zielfernrohretui

Scope case
Zielfernrohretui

CASES
FÄLLEN

Riescope cover
Zielfernrohre Fall

Red point cover 
Roter Punkt Fall

Case for spektive 45°
Zielfernrohretui 45°

For H 2 Holosun  | Für H2 Holosun

For Blaser RD 20 | Für Blaser RD 20

Riescope cover
Zielfernrohre Fall

Cover for bipod
Tasche für Zweibein

Ø 4,5 x 29 cm  size | Größe M

Ø 5 x 34 cm size | Größe L

Ø 5,5 x 37 cm size | Größe XL

Ø 7,7 x 45 cm size | Größe XXL

Ø 5 x 34 cm size | Größe L

Ø 5,5 x 37 cm size | Größe XL

Ø 7,7 x 45 cm size | Größe XXL
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R 1261 R 1706

R 2377

R 2378

Neoprene

Ø 4,5 x 19 cm Ø 4,5 x 19 cm

Ø 4,5 x 22 cm Ø 4,5 x 22 cm

R 2328

R 2329

R 2349 R 2369

Sling for binoculars with adaptor ring 
for Swarovski
Fernglastragriemen mit Adapter für 
Swarovski

Braces for binocular
Fernglastragvorrichtung

Green | Grün

Bino harness
Fernglas Brustgeschirr

Bino harness + Accessories
Fernglas Brustgeschirr + Zubehöre

Silencer cover
Schalldämpfer-Abdeckung

Silencer cover with anti-slip inside
Schalldämpfer-Abdeckung mit Anti-Rutsch-Innenseite

R 2050
Radio pocket
Radio Tasche 

R 1899
Cartridge holder multicaliber
Patronenetui multikaliber

R 2347
Cover for thermal 
monocular
Tasche für 
Wärmebild-Monokular
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R 2259

R 2259 LEFT R 2225 LEFT 

R 2225

R 2230

R 1836

R 2224

3
PCS

SHOULDER PADS AND ACCESSORIES 
SCHULTERSCHÜTZE UND ZUBEHÖR

Schock-proof shoulder pad with Poron
Schulterschutz mit Poron

Schock-proof shoulder pad with Poron
Schulterschutz mit Poron

Shoulder pad with GARMIN GPS holder and Radio holder
Schulterpolster mit GPS GARMIN-Halterung und Radiohalterung

Drag rope
Wildbergeleine

Harness for drag rope
Schulterschutz für Wildbergehilfe
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L = 1,5 mt L = 1,5 mt 

S > M | L > XL

R 2198 R 9037

R 2185

Le
ath

er

R 6084R 1669

L 15 cm

6
PCS

10
PCS

5
PCS

Dog leash 
Hundeleine

Dog leash 
Hundeleine

Reflective dog vest
Reflektierende Hundeweste

Leather gun toe rest
Mündungsauflage für Schuhe

High visibility sleeve
Signalband Oberarm
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SLINGS
GEWEHRRIEMEN

R 2133 A	Rifle sling in leather carbon effekt
	 Gewhrtragriemen Leder Karbon Effekt
R 2222	 Cheek riser in leather carbon effekt
	 Schafterhöhung aus Leder Karbon Effekt
R 2108	 Riescope cover
	 Zielfernrohre Fall
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B

A

Neoprene antislip helps to amortize 
the weight of the gun on shoulder. 
Moreover, as it does not absorb 
water, the sling drying is quicker and 
easier.

Der rutschfeste Neopren dämpft das 
Gewicht der Waffe und das Transport 
besser macht. Es nimmt kein Wasser 
auf und trocknet schnell.

Leather and metal sling fastening.

Schließung des Schulterriemens aus 
Leder und Metallischnalle.

New displays for slings with exclusive 
hunting topics.

Neue Aussteller für Schulterriemen 
mit exklusiven Wildmotiven.

Sling fastening with US standard 
swivel for rifle.

Schließung mit US standard 
Riemenbügeln für Waffen.

Sling fastening with EU standard 
swivel for rifle.

Schließung mit Riemenbügeln 
für EU standard Waffen.
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R 2191 R 2253

R 1079

R 1201 R 1203

R 1052R 1051R 1050

R 1202

ORANGE 
NYLON

R 1401R 1405R 1400 R 1404

R 1437R 1728

Buck | Hirsch

Buck | Hirsch Chamois | Gämse

Roebuck | RehbockChamois | Gämse

Wild boar | Wildschwein Wild boar | Wildschwein

Wild boar | Wildschwein

Roebuck | Rehbock

Roebuck | RehbockChamois | GämseWild boar | Wildschwein Buck | Hirsch

RIFLE SLINGS
GEWEHRTRAGRIEMEN

With Neoprene 
antilisp
Mit rutschfestem 
Neopren

Slings | Gewehrriemen

Buck / Wild boar / Roebuck
Hirsch / Wildschwein / Rehbock
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R 2311

R 9121

R 2312

R 9122

R 2313 R 2314

R 9123 R 9124

Wildboar | Wildschwein

Wildboar | Wildschwein

Chamois | Gämse

Chamois | Gämse

Roebuck | Rehbock

Roebuck | Rehbock

Buck  | Hirsch

Buck  | Hirsch

Slings | Gewehrriemen
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R 1873

Le
ath

er

R 1852

Le
ath

er

R 1871 R 1872

Le
ath

er

Le
ath

er

R 2239R 8016 R 1850R 2281 R 6103

Le
ath

erLinen

Chamois | GämseWild boar | Wildschwein Buck | Hirsch Roebuck | Rehbock

Riserva Riserva Riserva Riserva Riserva

Slings | Gewehrriemen
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R 2131R 2133 R 2132R 2134 R 2130

Le
ath

er

Le
ath

er

Le
ath

er

Le
ath

er

Le
ath

er

Neoprene

R 2306

Neoprene Neoprene Neoprene Neoprene Le
ath

er

R 2307 R 2304 R 2368R 2308

Slings | Gewehrriemen

Riserva Wild boar | Wildschwein Buck | HirschChamois | Gämse
2 multicalibre loops

2 Kugelpatronen

2 multicalibre loops
2 Kugelpatronen

With hand strap
Mit Handschlaufe

Hand strap
Handschlaufe

Hand strap
Handschlaufe
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R 2512

R 2137R 2237

R 2060R 2057 R 4012

R 2517

Le
ath

er

Neoprene Le
ath

er

R 2344 R 2310

Neoprene

2 multicalibre loops
2 Kugelpatronen 

L. 105 > 127

2 multicalibre loops
2 Kugelpatronen

2 multicalibre loops
2 Kugelpatronen

2 multicalibre loops
2 Kugelpatronen

2 multicalibre loops
2 Kugelpatronen

2 multicalibre loops
2 Kugelpatronen

Neoprene antislip 
with 2 loops

Rutschfest aus Neopren 
mit 2 Zellen 

Slings | Gewehrriemen

With hand strap
Mit Handschlaufe
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R 2305 R 2346

R 2059

R 4027

R 4017 R 2061

R 2343 R 2341

R 3045

Le
ath

er SiliconeLe
ath

er

Neoprene

Le
ath

er

Neoprene NeopreneNeoprene Neoprene Le
ath

er

Slings | Gewehrriemen

Hole for thumb | Loch für Daumen

Hand strap
Handschlaufe

Hand strap
Handschlaufe
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R 2239 A

R 2239 B

R 2133 A

R 2133 B

R 2134 A

R 2134 B

Le
ath

er

Le
ath

er

Le
ath

er

B

A

B B B

A A A

8,3 mm

3,3 mm

2,7 mm

5,6 mm

R 2294 

R 2061 A

R 2061 B

R 2060 A

R 2060 B

R 2057 A

R 2293

R 3045 A

Le
ath

er SiliconeLe
ath

er

Le
ath

er

B B B

B

A A

B

A A

A

R 2057 B R 3045 B

2 multicalibre loops
2 Kugelpatronen

Slings | Gewehrriemen

RIFLE SLING WITH SWIVEL 
GEWEHRRIEMEN MIT RIEMENBÜGELN

Sling fastening with EU standard swivel for rifle
Schließung mit EU standard Riemenbügeln 
für Waffen

Sling fastening with US swivel for rifle
Schließung mit US Riemenbügeln für Waffen

2 multicalibre loops
2 Kugelpatronen

2 multicalibre loops
2 Kugelpatronen

US standard swivel for rifle
US standard Riemenbügel

für Waffen

EU standard swivel for rifle
EU standard Riemenbügel 

für Waffen

Hole for thumb | Loch für Daumen
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Le
ath

er

R 2034

R 2043

R 2336 R 2232R 2231

Slings | Gewehrriemen

EU standard swivel for rifle
EU standard Riemenbügel 

für Waffen

Butt accessory 
Zubehör Gewehrkolben

Double rifle sling
Rucksack Gewehrriemen

Double rifle sling
Rucksack Gewehrriemen

Double rifle sling carbon effect
Rucksack Gewehrriemen Karbon Effekt
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R 1032

100 cm

R 1854 R 8018R 1446

115 cm 100 cm

PVC

Le
ath

er

100 cm

R 3047

R 2373 R 2374

100 cm

Le
ath

er PVC

R 2235R 2236

R 2220

R 2142R 2340

Le
ath

er PVC

100 cm 100 cm 

100 cm 

PVC
  

6
PCS

PVC
  

6
PCS

PVC
  

6
PCS

PVC

PVC
  

6
PCS

100 cm

Neoprene 6
PCS

Neoprene 6
PCS

Slings | Gewehrriemen

SHOTGUN SLINGS 
RIEMEN FÜR FLINTEN

85 > 100 cm 
Elastic | Elastisch

65 > 100 cm 
Elastic | Elastisch

65 > 100 cm 
Elastic | Elastisch
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R 1471 R 6077

R 6017

CottonLe
ath

er

10
PCS

10
PCS

10
PCS

10
PCS

10
PCS

10
PCS

R 7003R 2338R 2337 R 2286 R 2287

PVCPVC PVC PVC

R 2291 R 2289R 2290R 2335

Slings | Gewehrriemen

Elastic sling 70 > 95 cm | Flintenriemen aus Stretchgewebe 70 > 95 cm

Mimetic | MimetischGreen | Grün Brown | BraunBlack | Shwarz Orange | Orange

100 cm 
Woodcock | Waldschnepfe

100 cm 
Hare | Hase

100 cm
Woodcock | Waldschnepfe

100 cm 
Wood pigeon | Waldtaube

With antislip
Mit Anti- Rutsch



40

CARTRIDGE HOLDERS
PATRONENETUI
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R 2357R 2356

R 1719 R 1746

R 9013 CAP R 9013 CERR 9013 CAM

R 1107

Le
ath

er

Le
ath

er

5
PCS

R 4021

CARTRIDGE HOLDERS 5 LOOPS
PATRONENETUI 5 KUGELPATRONEN

Multicalibre: cal. 243WIN - cal. 223 REM.
cal. 30.06 - cal. 270 - cal. 7x64 - cal. 308WIN

Cartridge holder 2 loops
Patronenhalter zur Montage an der Waffe

5 loops | Zellen
H 8.8 cm

Leather ammo wrist band
Munitionarmband aus Leder

Leather ammo wrist band
Munitionarmband aus Leder
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Cal. 243 WIN
cal. 223 REM

Cal. 30-378

R 1343

R 1364

 Nylon Orange

 Nylon Orange

R 1765

R 2296

R 9011 CER R 9011 CAMR 9011 CINR 9011 CAP

Cal. 12 e 7

R 1331R 2067 R 2275

R 1744 R 1714

CARTRIDGE HOLDERS 7 LOOPS
PATRONENETUI 7 KUGELPATRONEN

Multicalibre: cal. 9,3x74 - cal. 30.06 - cal. 7x64
cal. 308W - cal. 9,3x62 - cal. 300WM - cal. 7mm RM
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Le
ath

er

R 1858 R 2519 R 2143

R 2297

R 2361 CER R 2361 CAMR 2361 CINR 2361 CAP

R 1859

6
PCS

6
PCS

Neoprene Neoprene Neoprene

R 2327 R 2342 R 2372

Cartridge holders - Patronenetui

For caliber Magnum
Für Kaliber Magnum
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R 2077

R 2153 R 3056 R 2068

Le
ath

er

R 1766 R 9012 CIN R 1262

Nylon Orange Nylon Orange

R 2358 R 2359 R 2360

6
PCS R 3032

R 2295

Le
ath

er

Neoprene Neoprene Le
ath

er Neoprene

CARTRIDGE HOLDERS 20 LOOPS
PATRONENETUI 20 KUGELPATRONEN

Multicalibre: cal. 30.06 > cal. 9,3x74

CARTRIDGE HOLDERS 10 LOOPS
PATRONENETUI 10 KUGELPATRONEN

Multicalibre: cal. 9,3x74 - cal. 30.06 - cal. 7x64 
cal. 308W - cal. 9,3x62 - cal. 300WM - cal. 7mm RM

Cartridge holders - Patronenetui

BUTT CARTRIDGE HOLDERS
PATRONENHALTER FÜR KUGELBÜCHSE

For Rifle | Für Gewehr For Shotgun  | Für Flinte For Rifle | Für Gewehr
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CHEEK RISERS 
SCHAFTERHÖHUNGEN

R 2222 Cheek riser in leather with carbon effect  | Schafterhöhung aus Leder mit Carbon Effekt
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R 3060 R 2330

R 6154

XS > M 

XS > M XS > L

Le
ath

er PVC XS > M PVC

PVC

R 3057 LEFTR 3057

Le
ath

er PVC XS > L

R 2222

Le
ath

er PVC

PVC

R 1430

S > MNeoprene

R 9040

XS > M

Leather cheek riser with cartridge holder
Schafterhöhung aus Leder mit Patronenhalter

Leather cheek riser with cartridge holder
Schafterhöhung aus Leder mit Patronenhalter

Leather cheek riser with cartridge holder
Schafterhöhung aus Leder mit Patronenhalter

Leather cheek riser
Schafterhöhung aus Leder

Cheek riser in leather with carbon effect
Schafterhöhung aus Leder mit Carbon Effekt

Leather cheek riser 
Schafterhöhung aus Leder

Leather and Neopren cheek riser
Schafterhöhung aus Leder und Neopren
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R 2110R 2380 R 2111

R 2115 R 2381

R 2221

R 2117

R 2218

R 2116

4.5 x 11 h cm3 x 12 h cm

3 x 12 h cm3 x 12 h cm

Le
ath

er

Le
ath

er

3 x 10 h cm 3 x 10 h cm

3 x 12 h cm

NeopreneNeoprene

NeopreneNeopreneNeoprene

NeopreneNeoprene

Neoprene Neoprene

Neoprene

R 2325

R 2382 R 2118

Neoprene

R 2113

RECOIL PADS AND MUZZLE PROTECTORS
SCHAFTKAPPENÜBERZÜGE UND MÜNDUNGSSCHONER

Recoil padc | Schaftkappenüberzug

Recoil Pad | Schaftkappenüberzug

Recoil pad | SchaftkappenüberzugRecoil pad | Schaftkappenüberzug

Recoil pad | Schaftkappenüberzug

Muzzle protector
Mündungsschoner 

Muzzle protector
Mündungsschoner 

Muzzle protector
Mündungsschoner 

Muzzle protector
Mündungsschoner

Muzzle protector
Mündungsschoner

Muzzle protector
Mündungsschoner

Recoil pad | Schaftkappenüberzug

Muzzle protector
Mündungsschoner
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R 3043

Le
ath

er

R 1894

Le
ath

er

R 9010

R 1767

Leather cartridge belt 
Patronengurt aus Leder

24 loops Multicaliber | Kugelpatronen

Leather cartridge belt with bullet protection
Gürtel mit Geschoss-Schutz aus Leder

20 loops Multicaliber | Kugelpatronen

Cordura cartridge belt with pocket
Patronengurt mit Tasche aus Cordura

26 loops Multicaliber | Kugelpatronen

24 loops Multicaliber | Kugelpatronen

Cordura cartridge belt with pocket
Patronengurt mit Tasche aus Cordura

RIFLE CARTRIDGE BELT 
PATRONENGURTE

Rifle cartridge belt  - Patronengurte
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R 2285

R 9007

R 3041

Le
ath

er

Le
ath

er

R 2197

Le
ath

er

R 2277

Le
ath

er

3
PCS

Cordura cartridge belt with woodcock embroidery 
Patronengürtel aus Cordura mit Waldschnepfe-Stickerei

	Cal.	Loops | Kugelpatronen
	 12		  20
	20		  24
	28		  24

	Cal.	Loops | Kugelpatronen
	 12		  14
	20		  24

	Cal.	Loops | Kugelpatronen
	 12		  20
	20		  22

	Cal.	Loops | Kugelpatronen
	36/410		  20

Leather cartridge belt
Patronengürtel aus Leder

Cordura cartridge belt
Patronengürtel aus Cordura

Cordura and leather cartridge belt 
with predisposition for accessories
Patronengürtel aus Cordura und Leder 
mit Haken für Zubehör

Cordura and leather cartridge belt 
Patronengürtel aus Cordura und Leder

SHOTGUN CARTRIDGE BELT
PATRONENGÜRTEL

Rifle cartridge belt  - Patronengurte

	Cal.	 Nr. celle
	 12	 22
	 16	 22
	20	 26
	28	 26
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R 3036

R 2194

Le
ath

er

R 3037

Le
ath

er

R 2351

Neoprene

RIFLE CASES
GEWEHR SHEIDE

Cordura rifle case | Futteral aus Cordura für Waffen
For bipod and big optic
Für Zweibein und große Optik

Leather rifle case | Futteral aus Leder für Waffen
Extra plus padding | Extra-plus Polsterung
Wool inside | Wolle im Inneren

Available in sizes | Erhältlich in den Größen: 120 cm / 132 cm / 140 cm
Inner height | Innere Höhe: 28 cm

Available in sizes | Erhältlich in den Größen: 110 cm / 120 cm 
Inner height | Innere Höhe: 25 cm

Leather rifle case for bipod and big optic
Futteral aus Leder für Zweibein und große Optik
Extra plus padding | Extra-plus Polsterung
Wool inside | Wolle im Inneren

Sizes | Größen: 132 cm 
Inner height | Innere Höhe: 28 cm

Sizes | Größen: 76 x 26 cm 

Case for Kipplauf
Futteral für Kipplauf
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R 2331

R 1752

R 2352

R 1831

R 2353

3
PCS

Available in sizes | Erhältlich in den Größen: 132 cm / 140 cm
Inner height | Innere Höhe: 25 cm

Loden pocket rifle case
Beretischaftsfutteral aus Loden

Loden pocket case for rifle with silencer
Beretischaftsfutteral mit Schalldämpfer aus Loden

Nylon foldable cover
Feltbares Beretischaftsfutteral aus Nylon

Nylon foldable cover
Feltbares Beretischaftsfutteral aus Nylon

Available in sizes | Erhältlich in den Größen: 110 cm / 120 cm / 130 cm 
Inner height | Innere Höhe: 25 cm

Available in sizes | Erhältlich in den Größen: 132 cm / 140 cm
Inner height | Innere Höhe: 25 cm

For rifles from 110 cm to 140 cm | Für Waffen von 110 cm bis 140 cm

For rifles from 110 cm to 140 cm | Für Waffen von 110 cm bis 140 cm

Cordura pocket rifle case
Beretischaftsfutteral aus Cordura
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R 2192

R 3039

Le
ath

er

R 1832

3
PCS

R 2332

SHOTGUN CASES
FUTTERAL FÜR FLINTE

Cordura shotgun case 
Futteral aus Cordura für Flinte

Leather shotgun case | Futteral aus Leder für Flinte 
Wool inside | Wolle im Inneren

Available in sizes | Erhältlich in den Größen: 110 cm / 120 cm / 130 cm / 140 cm

Available in sizes | Erhältlich in den Größen: 110 cm / 120 cm / 130 cm

Nylon foldable cover
Feltbares Beretischaftsfutteral aus Nylon

Nylon foldable cover
Feltbares Beretischaftsfutteral aus Nylon

For rifles from 110 cm to 140 cm | Für Waffen von 110 cm bis 140 cm

For rifles from 110 cm to 140 cm | Für Waffen von 110 cm bis 140 cm
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R 2366 R 2367

R 1087

B

M > XL 

R 1065

Le
ath

er

S > XL

R 1064

Le
ath

er

S > XL

 S > XXL  S > XXL

ACCESSORIES CLOTHING
JAGDZUBEHÖR KLEIDUNG

Cordura ripstop chaps | Überhose aus Cordura ripstop
Riservatex Lining | Futter aus Riservatex

Gloves-mittens
Handschuhe Knopf

Shooting gloves without fingers
Fingerlose Handschuhe

Gloves
Handschuhe

Gloves
Handschuhe
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R 1687 R 1690

R 1564 R 1609

S > XLS > XXL

R 1672 R 2376

3
PCS

3
PCS

R 1661R 2280

BEC

CERCAM

CAP

CIN

R 1072

A

M > XL

R 1467

55>63 cm

3
PCS

Orange wool cap
Mütze signalorange aus Wolle

Fleece cap
Mütze aus Fleece

Loden cap
Schildmütze aus Loden

Loden hat 
Hut aus Loden

HATS AND SCARVES
HÜTE UND SCHALS

100% merino wool cap
Mütze aus 100% Merinowolle

Fleece neck warmer
Halswärmer aus Fleece

Fleece neck warmer
Halswärmer aus Fleece

100% Merino wool cap
Mütze aus 100% Merinowolle 

Cordura hat with RISERVAtex lining
Hut aus Cordura mit RISERVAtex futter

Orange hat band
Band fluo für Hut



55

3
PCS

R 2365

R 9028

BECCOL

CER

CIN

CAP

BEC

CAM

CIN

RIS

Cotton

Cotton

R 2279

R 8036

Cotton

Cotton

R 9035

R 9031

200 cm200 cm

R 1769

BEC

CER

CAP

CIN

6
PCS

Fleece cap
Mütze aus Fleece

Headband woolblend
Ohrenband aus Wollmischung

Scarf
Schal

Scarf
Schal

Cap with embroidery
Kappe mit Stickereien

Cap with embroidery
Kappe mit Stickereien

Cap
Kappe

Cap
Kappe
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R 1452 R 1455R 1866

R 1069

R 1867

R 6020 R 1444

TROUSERS BRACES
HOSENTRÄGER

Elastic | Elastisch
Adjustable | Verstellbar

Elastic | Elastisch
Adjustable | Verstellbar

Elastic | Elastisch
Adjustable | Verstellbar

Elastic | Elastisch
Adjustable | Verstellbar

Elastic | Elastisch
Adjustable | Verstellbar

Elastic | Elastisch
Adjustable | Verstellbar

Elastic | Elastisch
Adjustable | Verstellbar
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R 1047 R 2379

R 1720

R 1865 R 6119

Elastic | Elastisch
Adjustable | Verstellbar

Elastic | Elastisch
Adjustable | Verstellbar

Braces spare parts 3 pieces
Ersatzteile für Hosenträger 3 Stück

Braces spare parts with buttons 3 pieces
Ersatzteile für Hosenträger mit Knöpfe 3 Stück

BRACES SPARE PARTS
HOSENTRÄGER ERSATZTEILE

Carabiner Spare Parts 3 pieces
Ersatzkarabiner 3 Stück
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18x12.5 h cm

S: 9x12.5 h cm 
M: 10x15 h cm

S: 9x12.5 h cm
M: 10x15 h cm

R 1847 R 2223

11 x 12.5 h cm Le
ath

er

Le
ath

er

Nylon

3
PCS

3
PCS

3
PCS

R 6129 

R 2269

R 2267

S: 9x12.5 h cm
M: 10x15 h cmNylon

BEC

CER

CIN

CAPCAM

RIS

Leather license holder carbon effect
Jagdscheintasche aus Leder Karbon Effekt

LICENSE HOLDERS
JAGDSCHEINTASCHEN

High visibility license holder
Jagdscheintasche signalorange

The marked measurements of the license holders refer to the internal ones
Die gekennzeichneten Maße der Jagdscheintasche beziehen sich auf die internen

License holder
Jagdscheintasche

License holder
Jagdscheintasche

License holder
Jagdscheintasche
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R 2362

R 3100

Le
ath

er

Le
ath

er

GIFT IDEAS
GESCHENKIDEEN

Cartridge holder 7 loops and rifle sling
Patronenetui 7 Kugelpatronen und Gewehrtragriemen 

Tripod made with leather and wood
Dreibein aus Leder und Holz

Height  | Höhe  70 cm

TRIPOD
DREIBEIN



60

SIZES
Größe 

CHEEK RISERS - SCHAFTERHÖHUNGEN

International size 
Internationale Größe

1 h cm XS

1,5 h cm S

2,5 h cm M

3,5 h cm L

HAND MEASUREMENT - HAND GRÖSSE

International size 
Internationale Größe

6.5” > 7.5” 16,5 > 19 cm S

7.5” > 8.5” 19 > 21,5 cm M

8.5” > 9.5” 21,5 > 24 cm L

9.5” > 10.5” 24 > 27 cm XL

Measure hand circumference at area 
Indicated.
Messen Sie den Handumfang an der 
entsprechenden Stelle angegeben

HEAD MEASUREMENT - KOPFGRÖSSE

Head measurement
All RISERVA Hats

International size 
Internationale Größe

55 cm S

57 cm M

59 cm L

61 cm XL

63 cm XXL
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A

B

GAITERS - JAGDGAMASCHEN

Calf measurement  
Wadenmessung

International size 
Internationale Größe

Height
Höhe

34 cm XS 38

36 cm S 39

38 cm M 40

40 cm L 41

42 cm XL 43

44 cm XXL 44

BELTS - GÜRTEL

Waist measurement
Taillenumfang

International size 
Internationale Größe

90 cm M

100 cm L

110 cm XL

115 cm XXL

For exact sizing purposes, please take a belt you own and measure
the distance from the buckle end to the hole you are using today.
Do not include the buckle itself.
Um die genaue Größe zu ermitteln, nehmen Sie bitte einen Gürtel, den 
Sie besitzen, und messen Sie ihn der Abstand vom Schnallenende bis 
zum Loch, das Sie heute verwenden. Schließen Sie die Schnalle selbst 
nicht ein.

HIGH VISIBILITY DOG VEST -  REFLEKTIERENDE HUNDEWESTE

Head measurement
Kopfgröße

Body measurement
Körpermaße

International size 
Internationale Größe

A B

44 cm 58 > 70 cm S > M

54 > 68 cm 62 > 74 cm L > XL
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Since 1980 RISERVA SRL offers to its customers exclusive 
products of great value. The continuous attention on 
details, selection of raw material and innovation made 
RISERVA a reliable brand with high performances in a 
various and complex environment as that of hunting. 

RISERVA production is proudly and totally made in Italy, 
by putting great attention to the choice of suppliers, 
materials and finishings. 

This attention for details permits to keep high the 
standard of Riserva products, which are guaranteed 
and resistant in the most extreme weather condition. 
Riserva is concerned every day for making the hunting 
adventures of its customers safer and more comfortable. 

Seit 1980 bietet RISERVA SRL den Kunden ein exklusives 
Produkt von großem Wert. Die ständige Sorgfaltim Detail, in 
der Auswahl der Rohstoff und in der Erneuerung machen 
von RISERVA ein zuverlässiges und stattliches Zeichen im 
Gebiet der Jagd abwechshlungsreich und umfassend.

Die Produktion wird ganz in Italien gemacht, mit größter 
Sorgfalt in der Wahl der Lieferanten, der Ware und der 
Bearbeitungen.

Eine ständige Sorge des Details erlaubt ein hohes Stand 
der Produkten von Riserva auch in extreme Bedingungen. 
RISERVA srl versucht jeden Tag, die Jagdabenteuer seiner 
Kunden sicherer, angenehmer und komfortabler zu machen.
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RISERVA SRL thanks all its collaborators, agents, dealers 
and distributors for the continuous support. Thanks also 
to all the hunters, professional and passionate, who with 
their experience and competence help us to improve and 
innovate every day. 

A special thanks to Andrea, Davide e Bartolomeo Cavaglià, 
Rudi Marini, Dario Cenni, Giulia Taboga, Debora Campigotto, 
Flavia Caldarazzo, Marta Chiattone, Stefano Franceschetti, 
Graziano Garzena, Alexis Rousseau and Alberto Bosa for 
the pictures published in this catalogue.

RISERVA SRL dank allen Mitarbeitern, Vertretern und 
Einzelhändlern für Unterstützung und beständige 
Unterstützung. Wir danken auch alle Jägen und 
Berufstätigen, die mit ihrer Erfahrung und Kompetenz uns 
helfen, konstant zu verbessern und zu innovieren.

Ein besonderer Dank zu Andrea, Davide e Bartolomeo 
Cavaglià, Rudi Marini, Dario Cenni, Giulia Taboga, Debora 
Campigotto, Flavia Cadarazzo, Marta Chiattone, Stefano 
Franceschetti, Graziano Garzena, Alexis Rousseau und 
Alberto Bosa für die Lieferung der Fotos dieses Katalogs.

©RISERVA srl - Concept & Print: www.kappadue.net

The photos illustrating Riserva products may differ from the final product due to the constant innovation of the articles or due to small differences between the dyeing baths of 
the fabrics. All trademarks mentioned in this catalogue belong to their owners, third party brands, product names, trade names, corporate names and company names mentioned 
may be trademarks of their respective owners or registered trademarks of other companies and are used for purposes of explanation and to the owner’s benefit, without implying 
a violation of copyright law.

Die Fotos, die Riserva-Produkte darstellen, können aufgrund der ständigen Innovation der Artikel oder aufgrund kleiner Unterschiede zwischen den Färbebädern von dem Endprodukt 
abweichen die Stoffe. Alle in diesem Katalog erwähnten Warenzeichen gehören ihren Eigentümern, Marken Dritter, Produktnamen, Handelsnamen und Firmennamen werden erwähnt 
können Warenzeichen ihrer jeweiligen Eigentümer oder eingetragene Warenzeichen anderer Unternehmen sein und werden zu Erläuterungszwecken und zum Vorteil des Eigentümers 
verwendet, ohne dies zu implizieren eine Verletzung des Urheberrechtsgesetzes.



64





RISERVA srl
Via Artigianato, 1 | 31011 Asolo (TV) - Italy
phone: +39 0423 55352
info@riserva.it | www.riserva.it

Follow us on
riserva.it | #riservaofficial




